אני לדודי, ודודי לי.
ביום חגיגי ושמח זה, ב_____ יום לחודש _____ בשנת _____ ובמקביל ל_____ ימים לחודש _____ בשנת _____, למנין שאנו מונים כאן, ב_____, _____, בן _____, ו _____, בת _____, אמרו את המילים וביצעו את הטקסים אשר איחדו את חייהם ואישרו את אהבתם, בברכת אלוהים וכדת משה וישראל. 	Comment by Author: If you wish to use the more generic formula, they may use this version:
ביום חגיגי ושמח זה, ב...... בשבת, .... ימים לחודש .... בשנת .... לבריאת עולם ובמקביל ל.... ימים לחודש .... בשנת ....
אנחנו החברים הכי טובים זו של זה; הנך תקוותיי ועתידי, מקור הכוח שלי, הנשמה התאומה שלי. אנו עומדים זה לצד זו בגאווה, עינינו נוצצות מאהבה, ליבנו מתפקע מחלומות משותפים. מי ייתן ואיחוד זה יהיה אמיתי ויציב, ויושתת על חמלה, טוב לב וכנות. לבבותינו מתמזגים יחד ויוצרים קשר מיוחד במינו, אשר בבסיסו חברות וחמלה. אנו נשבעים להעריך זה את זו ולתמוך זה בזו, ולשאוף תמיד לגלות רגישות האחד לצרכי השנייה. נזין זה את זו רגשית, רוחנית ואינטלקטואלית, ונהיה תמיד מודעים למעלות ולחוזקות של כל אחד מאיתנו. 	Comment by Author: In Hebrew, the plural works better here, I also rephrased a bit to make the sentence flow better in Hebrew. Please make sure you agree.
מי ייתן ונמשיך לצמוח ביחד, ונשמר את האומץ והנחישות הדרושים להשגת יעדינו הנכספים. אנו מבטיחים להיות חברים, בני-זוג ושותפים נאמנים לחיים, ולעמוד זה לצד זו הן ברגעי הצער והן ברגעי השמחה בחיינו. מי ייתן ונשמר את האינטימיות, שהיא הקרקע שממנה צומחים אמון, כנות ותקשורת. כשותפים לחיים, נחתור להקים בית המחוייב למורשת היהודית, בית שופע אהבה, שלום, סובלנות ואחווה בין בני האדם. 
בריתנו הקדושה שרירה וקיימת. 
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